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PARASHA SUMMARY 

Bo (ּבֹא — in Hebrew, the command form of "go," or "come," and the first 
significant word in the parashah, in Exodus 10:1) is the fifteenth weekly Torah 
portion ( ָּפָרָׁשה, parashah) in the annual Jewish cycle of Torah reading and the 
third in the Book of Exodus. The parashah constitutes Exodus 10:1–13:16. The 
parashah tells of the last three plagues on Egypt and the first Passover. 
 
The parashah is made up of 6,149 Hebrew letters, 1,655 Hebrew words, 
106 verses, and 207 lines in a Torah Scroll (ֵסֶפר ּתֹוָרה, Sefer Torah). Jews read it 
the fifteenth Sabbath after Simchat Torah, generally in January or early 
February. As the parashah describes the first Passover, Jews also read part of the 
parashah, Exodus 12:21–51, as the initial Torah reading for the first day of 
Passover, and another part, Exodus 13:1–16, as the initial Torah reading for the 
first intermediate day (Chol HaMoed) of Passover. Jews also read another part of 
the parashah, Exodus 12:1–20, which describes the laws of Passover, as 
the maftir Torah reading for the Special Sabbath Shabbat HaChodesh, which falls 
on Rosh Chodesh Nisan, the month in which Jews celebrate Passover. 
 
In traditional Sabbath Torah reading, the parashah is divided into seven readings, 
or עליות, aliyot. In the Masoretic Text of the Hebrew Bible (תנ״ך, Tanakh), 
Parashat Bo has seven "open portion" ( פתוחה, petuchah) divisions (roughly 
equivalent to paragraphs, often abbreviated with the Hebrew letter פ (peh)). 
Parashat Bo has seven further subdivisions, called "closed portion" 
( ומהסת , setumah) divisions (abbreviated with the Hebrew letter ס (samekh)) within 
the open portion (פתוחה, petuchah) divisions. The first open portion 
 .(aliyot ,עליות) contains the first and part of the second readings (petuchah ,פתוחה)
The second open portion (פתוחה, petuchah) covers the balance of the second and 
part of the third readings (עליות, aliyot). The third open portion (פתוחה, petuchah) 
covers the balance of the third and all of the fourth readings (עליות, aliyot). The 
fourth open portion (פתוחה, petuchah) covers the fifth and part of the sixth readings 
 divisions further (petuchah ,פתוחה) The fifth and sixth open portion .(aliyot ,עליות)
divide the sixth reading (עליה, aliyah). The seventh open portion (פתוחה, petuchah) 
divides the seventh reading (עליה, aliyah). Closed portion (סתומה, setumah) 
divisions separate the first and second readings (עליות, aliyot), separate the second 
and third readings (עליות, aliyot), and separate the third and fourth readings 
 divisions divide the fourth (setumah ,סתומה) Further closed portion .(aliyot ,עליות)
and sixth readings (עליות, aliyot), and conclude the seventh reading (עליה, aliyah). 
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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  
In the first reading (עליה, aliyah), after seven plagues, God continued visiting 
plagues on Egypt. Moses and Aaron warned Pharaoh to let the Israelites go, or 
suffer locusts ( ַאְרֶּבה, arbeh) covering the land. Pharaoh's courtiers pressed 
Pharaoh to let the men go, so Pharaoh brought Moses and Aaron back and asked 
them, "Who are the ones to go?" Moses insisted that young and old, sons and 
daughters, flocks and herds would go, but Pharaoh rejected Moses' request and 
expelled Moses and Aaron from his presence. The first reading (עליה, aliyah) and 
a closed portion ( מהסתו , setumah) end here. 

Chapter: 10 
֙ה ֶאל  .1 אֶמר ְיהֹוָ א ֶאל-ַוּיֹ֤ ה ּבֹ֖ י-מֹׁשֶ֔ ֽ ה ּכִ ְרעֹ֑ י ֶאת -ּפַ ְדּתִ ֤ י ִהְכּבַ ב  -ִלּבֹו֙ ְוֶאת -ֲאִנ֞ ֵל֣

ֹו:  ִקְרּבֽ ה ּבְ ֹתתַ֥י ֵאּ֖לֶ תִ֛י אֹֽ ַען ׁשִ יו ְלַמ֗  ֲעָבָד֔
1.   And YHVH said unto Moses: 'Go in unto Pharaoh; for I have 
hardened his heart, and the heart of his servants, that I might show 
these My signs in the midst of them; 

י ִבְנָך֜ ּוֶבן  .2 ָאְזֵנ֨ ֩ר ּבְ ַסּפֵ ַען ּתְ ִים ְוֶאת-ּוְלַמ֡ ִמְצַר֔ ֙י ּבְ ְלּתִ ֤ר ִהְתַעּלַ֨ ת ֲאׁשֶ ְנָך֗ ֵא֣ ֹתתַ֖י  - ּבִ אֹֽ
ר ֣-ֲאׁשֶ יׂשַ ֽ יַדְעּתֶ֖ם ּכִ י ָב֑ם ִוֽ ה: -ְמּתִ י ְיהֹוָֽ  ֲאִנ֥

2.   and that thou mayest tell in the ears of your son, and of your son's 
son, what I have wrought upon Egypt, and My signs which I have done 
among them; that ye may know that I am YHVH.' 

א   .3 בֹ֨ ֲהרֹן֘◌ ֶאלַוּיָ ֣ה ְוַאֽ ה-מֹׁשֶ יו ּכֹֽ אְמ֣רּו ֵאָל֗ ְרעֹ֒ה ַוּיֹֽ ים -ּפַ ִעְבִר֔ י ָהֽ ֙ה ֱאלֵֹה֣ ר ְיהֹוָ ָאַמ֤
ִני: -ַעד ַעְבֻדֽ ֽ י ְויַ ֖ ח ַעּמִ ֥ ּלַ י ׁשַ ָנ֑ ת ִמּפָ ָענֹ֖ ְנּתָ ֵלֽ  ָמתַ֣י ֵמַא֔

3.   And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and said unto him: 
'Thus saith YHVH, the God of the Hebrews: How long wilt thou refuse to 
humble thyself before Me? let My people go, that they may serve Me. 

י ִאם  .4 ֛ ַח ֶאת-ּכִ ֣ ּלֵ ָך: -ָמֵא֥ן ַאּתָ֖ה ְלׁשַ ְגֻבֶלֽ ֖ה ּבִ ר ַאְרּבֶ י ֵמִב֥יא ָמָח֛ י ִהְנִנ֨ ֑  ַעּמִ
4.   Else, if thou refuse to let My people go, behold, to-morrow will I bring 
locusts into your border; 

֙ה ֶאת   .5 ת ֶאת-ְוִכּסָ א יּוַכ֖ל ִלְראֹ֣ ֶרץ ְולֹ֥ ין ָהָא֔ ל | ֶאת-ֵע֣ ה -ָהָאֶ֑רץ ְוָאַכ֣ ֵלָט֗ ֶתר ַהּפְ ֣ יֶ
ֶרת ָלֶכ֙ם ִמן ֶא֤ ׁשְ ד ְוָאַכל֙ ֶאת-ַהּנִ ָר֔ ל-ַהּבָ ץ ַהּצֵֹמַ֥ח לָ -ּכָ ה: -ֶכ֖ם ִמןָהֵע֔ ֶדֽ ָ  ַהׂשּ

5.   and they shall cover the face of the earth, that one shall not be able 
to see the earth; and they shall eat the residue of that which is escaped, 
which remaineth unto you from the hail, and shall eat every tree which 
groweth for you out of the field; 

יָך ּוָבּתֵ֣י ָכל   .6 ְל֨אּו ָבּתֶ֜ יָך֘ ּוָבּתֵ֣י ָכל -ּוָמֽ א-ֲעָבֶד֘ ר לֹֽ ִים֒◌ ֲאׁשֶ֨ יָך֙ -ִמְצַר֒ ָר֤אּו ֲאבֶֹת֨
ֹום ֱהיֹוָת֙ם ַעל יָך ִמּי֗ ֲא֣בֹות ֲאבֶֹת֔ ְרעֹֽ -ַוֽ א ֵמִע֥ם ּפַ ֵצ֖ ֶפן ַוּיֵ ֥ ה ַוּיִ ֑ ֹום ַהּזֶ ד ַהּי֣ ה ַע֖ ֲאָדָמ֔  ה:  ָה֣

6.   and your houses shall be filled, and the houses of all your servants, 
and the houses of all the Egyptians; as neither your fathers nor your 
fathers' fathers have seen, since the day that they were upon the earth 
unto this day.' And he turned, and went out from Pharaoh. 
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יו ַעד  .7 ה ֵאָל֗ י ַפְרעֹ֜ אְמרּו֩ ַעְבֵד֨ ֙ח ֶאת-ַוּיֹֽ ּלַ ׁש ׁשַ נּו֙ ְלמֹוֵק֔ ֥ה ָל֨ ה זֶ ים -ָמַת֙י ִיְהֶי֨ ֲאָנׁשִ֔ ָה֣
ַעְב֖דּו ֶאת ֽ ִים: -ְויַ ה ִמְצָרֽ ְבָד֖ ֥י ָאֽ ע ּכִ ַד֔ ֶרם ּתֵ ֵהיֶה֑ם ֲהֶט֣ ה ֱאלֹֽ  ְיהֹוָ֣

7.   And Pharaoh's servants said unto him: 'How long shall this man be a 
snare unto us? let the men go, that they may serve YHVH their God, 
knowest thou not yet that Egypt is destroyed?' 

ב ֶאת   .8 ת -ַוּיּוׁשַ֞ ֤ה ְוֶאֽ ֲהרֹ֙ן ֶאל-מֹׁשֶ ם ְל֥כּו ִעְב֖דּו אֶ -ַאֽ אֶמר ֲאֵלֶה֔ ה ַוּיֹ֣ ְרעֹ֔ ה  -ת ּפַ ְיהֹוָ֣
ים:  ְלִכֽ י ַההֹֽ ֵהיֶכ֑ם ִמ֥י ָוִמ֖  ֱאלֹֽ

8.   And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh; and he said 
unto them: 'Go, serve YHVH your God; but who are they that shall go?' 

ינּו   .9 ְנָעֵר֥ ה ּבִ אֶמר מֹׁשֶ֔ ֥י ַוּיֹ֣ ְך ּכִ נּו֙ ֵנֵל֔ נּו ּוִבְבָקֵר֨ צֹאֵנ֤ נּו ּבְ ינּו ּוִבְבנֹוֵת֜ ָבֵנ֨ ְך ּבְ ינּו ֵנֵל֑ ּוִבְזֵקֵנ֖
נּו: -ַחג ה ָלֽ  ְיהֹוָ֖

9.   And Moses said: 'We will go with our young and with our old, with 
our sons and with our daughters, with our flocks and with our herds we 
will go; for we must hold a feast unto YHVH.' 

ת   .10 ח ֶאְתֶכ֖ם ְוֶאֽ ֥ ּלַ ֛ר ֲאׁשַ ֲאׁשֶ ֽ ם ּכַ ֶכ֔ ן ְיהָֹו֙ה ִעּמָ י ֵכ֤ ם ְיִה֨ אֶמר ֲאֵלֶה֗ ֶכ֑ם ְר֕אּו -ַוּיֹ֣ ַטּפְ
ם:  ֵניֶכֽ ֶגד ּפְ ה ֶנ֥ ֥י ָרָע֖  ּכִ

10.   And he said unto them: 'So be YHVH with you, as I will let you go, 
and your little ones; see ye that evil is before your face. 

ן ְלכוּ   .11 א ֵכ֗ ָבִרי֙ם ְוִעְב֣דּו ֶאת-לֹ֣ א ַהּגְ ֶרׁש -ָנ֤ ֑ים ַוְיָג֣ ֥י אֹתָּ֖ה ַאּתֶ֣ם ְמַבְקׁשִ ה ּכִ ְיהָֹו֔
ה: (ס) י ַפְרעֹֽ ֵנ֥ ם ֵמֵא֖ת ּפְ           אָֹת֔

11.   Not so; go now ye that are men, and serve YHVH; for that is what ye 
desire.' And they were driven out from Pharaoh's presence. 

 

 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
In the second reading (עליה, aliyah), Moses held his rod over the land, and God 
drove an east wind to bring locusts to invade all the land. Pharaoh summoned 
Moses and Aaron, asked forgiveness, and asked them to plead with God to remove 
the locusts. Moses did so, and God brought a west wind to lift the locusts into 
the Sea of Reeds. But God stiffened Pharaoh's heart, and he would not let the 
Israelites go. The first open portion (פתוחה, petuchah) ends here. 
 
In the continuation of the reading (עליה, aliyah), God instructed Moses to hold his 
arm toward the sky to bring darkness (�ֹחֶׁש, choshech) upon the land, and Moses 
did so, but the Israelites enjoyed light. The second reading ( עליה, aliyah) and a 
closed portion (סתומה, setumah) end here. 
 

ה ֶאל   .12 אֶמר ְיהָֹו֜ ְדָך֜ ַעל-ַוּיֹ֨ ֽ ה יָ ה ְנֵט֨ ַעל -מֹׁשֶ֗ ֖ ה ְויַ ַאְרּבֶ֔ ֽ ִי֙ם ּבָ ֶרץ ִמְצַר֨ ֶרץ -ַעל ֶא֤ ֶא֣
ִים ְויֹאַכל֙ ֶאת ל -ִמְצָר֑ ל - ּכָ ת ּכָ ֶרץ ֵא֛ ב ָהָא֔ ׂשֶ ד: -ֵע֣ ָרֽ ִא֖יר ַהּבָ ֥ר ִהׁשְ  ֲאׁשֶ
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12.   And YHVH said unto Moses: 'Stretch out your hand over the land of 
Egypt for the locusts, that they may come up upon the land of Egypt, 
and eat every herb of the land, even all that the hail hath left.' 

֣ה ֶאת   .13 ט מֹׁשֶ הּו֘ ַעל-ַוּיֵ֨ ל-ַמּטֵ ֶרץ ּכָ ָא֔ ג ֽרּוַח ָקִדי֙ם ּבָ ה ִנַה֤ יהָֹו֗ ִים֒◌ ַוֽ ֶרץ ִמְצַר֒ - ֶא֣
ֹום ַה֖הּוא ְוָכלהַ  ֖א ֶאת-ּי֥ ים ָנׂשָ ִד֔ ה ְו֨רּוַח֙ ַהּקָ ֶקר ָהָי֔ ְיָלה ַהּבֹ֣ ֑ ה:-ַהּלָ ֽ ַאְרּבֶ   ָהֽ

13.   And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and YHVH 
brought an east wind upon the land all that day, and all the night; and 
when it was morning, the east wind brought the locusts. 

ל  .14 ל ּכָ ה ַע֚ ַאְרּבֶ֗ ַעל ָהֽ ֣ ֶרץ ִמְצַר֔ -ַוּיַ ד  ֶא֣ ד ְמאֹ֔ ֵב֣ ִים ּכָ ֣בּול ִמְצָר֑ ל ּגְ כֹ֖ ַנח ּבְ ִים ַוּיָ֕
יו לֹא ָפָנ֠ ְהֶיה -ְל֠ ֽ א יִ יו לֹ֥ ֲחָר֖ הּו ְוַאֽ מֹ֔ ֙ה ּכָ ן ַאְרּבֶ ָיה ֵכ֤ ן: -ָה֨ ֽ  ּכֵ

14.   And the locusts went up over all the land of Egypt, and rested in all 
the borders of Egypt; very grievous were they; before them there were no 
such locusts as they, neither after them shall be such. 

ס ֶאת   .15 ל-ַוְיַכ֞ ין ּכָ אַכל ֶאת-ֵע֣ ֶרץ֒◌ ַוּיֹ֜ ְ֣ך ָהָא֒ ְחׁשַ ֶרץ֘◌ ַוּתֶ ל- ָהָא֘ ֶרץ -ּכָ ב ָהָא֗ ׂשֶ ֵע֣
ל א-ְוֵאת֙ ּכָ ד ְולֹֽ ָר֑ ֥ר הֹותִ֖יר ַהּבָ ץ ֲאׁשֶ י ָהֵע֔ ִר֣ לנֹותַ֨ -ּפְ ה  -ר ּכָ ֶד֖ ָ ב ַהׂשּ ׂשֶ ץ ּוְבֵע֥ ֵע֛ ֶרק ּבָ ֧ יֶ

ָכל ִים: -ּבְ  ֶאֶ֥רץ ִמְצָרֽ
15.   For they covered the face of the whole earth, so that the land was 
darkened; and they did eat every herb of the land, and all the fruit of the 
trees which the hail had left; and there remained not any green thing, 
either tree or herb of the field, through all the land of Egypt. 

ם:    .16 ֵהיֶכ֖ם ְוָלֶכֽ ה ֱאלֹֽ יהֹוָ֥ אִתי ַלֽ אֶמר ָחָט֛ ן ַוּיֹ֗ ֲהרֹ֑ ְלַאֽ ֣ה ּוֽ א ְלמֹׁשֶ ה ִלְקרֹ֖ ְרעֹ֔ ר ּפַ ַוְיַמֵה֣

 
16.   Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said: 'I 
have sinned against YHVH your God, and against you. 

ק   .17 י ַר֖ ָעַל֔ ֵהיֶכ֑ם ְוָיֵס֙ר ֵמֽ ה ֱאלֹֽ יהֹוָ֣ ַעם ְוַהְעּתִ֖ירּו ַלֽ ְך ַהּפַ֔ אִת֙י ַא֣ א ַחּטָ ֣א ָנ֤ ה ׂשָ ְוַעּתָ֗
ה: -ֶאת ֽ ֶ֥ות ַהּזֶ  ַהּמָ

17.   Now therefore forgive, I pray thee, my sin only this once, and entreat 
YHVH your God, that He may take away from me this death only.' 

ְעּתַ֖ר ֶאל  .18 ה ַוּיֶ ְרעֹ֑ ם ּפַ א ֵמִע֣ ֵצ֖ ה: -ַוּיֵ  ְיהֹוָֽ
18.   And he went out from Pharaoh, and entreated YHVH. 

ה  .19 ְך ְיהֹוָ֤ ֲהפֹ֨ ֽ ֙א ֶאת-ֽרּוחַ  ַוּיַ ָ ׂשּ ד ַוּיִ ק ְמאֹ֔ ֣ א  -ָי֙ם ָחזָ ּוף לֹ֤ ה ּס֑ ּמָ ֣ הּו יָ ְתָקֵע֖ ה ַוּיִ ַאְרּבֶ֔ ָה֣
ִים:  ֥בּול ִמְצָרֽ ל ּגְ כֹ֖ ד ּבְ ה ֶאָח֔ ֣ ַא֙ר ַאְרּבֶ  ִנׁשְ

19.   And YHVH turned an exceeding strong west wind, which took up 
the locusts, and drove them into the Red Sea; there remained not one 
locust in all the border of Egypt. 

ה ֶאת  .20 ֥ק ְיהֹוָ֖ ח ֶאת-ַוְיַחּזֵ ֖ ּלַ א ׁשִ ה ְולֹ֥ ְרעֹ֑ ב ּפַ ל: (פ) -ֵל֣ ָרֵאֽ י ִיׂשְ ֵנ֥  ּבְ
20.   But YHVH hardened Pharaoh's heart, and he did not let the 
children of Israel go. 

21.   ֹ֨ ה ֶאלַוּי ְדָך֙ ַעל-אֶמר ְיהָֹו֜ ֽ ה יָ ה ְנֵט֤ ְך ַעל-מֹׁשֶ֗ ׁשֶ ִים ִו֥יִהי חֹ֖ ַמ֔ ָ ִים  -ַהׁשּ ֶרץ ִמְצָר֑ ֶא֣
ְך:  ׁשֶ  ְוָיֵמׁ֖ש חֹֽ
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21.   And YHVH said unto Moses: 'Stretch out your hand toward heaven, 
that there may be darkness over the land of Egypt, even darkness which 
may be felt.' 

֛ה ֶאת   .22 ט מֹׁשֶ ֥ ךְ -ָי֖דֹו ַעל-ַוּיֵ ׁשֶ י חֹֽ ִים ַוְיִה֧ ָמ֑ ָ ָכל-ַהׁשּ ה ּבְ ִים -ֲאֵפָל֛ ֶאֶ֥רץ ִמְצַר֖
ים:  ת ָיִמֽ ׁשֶ לֹ֥  ׁשְ

22.   And Moses stretched forth his hand toward heaven; and there was 
a thick darkness in all the land of Egypt three days; 

א  .23 יׁש ֶאת-לֹֽ יו ְולֹא- ָר֞אּו ִא֣ ְלָכל -ָאִח֗ ת ָיִמ֑ים ּוֽ ׁשֶ לֹ֣ ְחּתָ֖יו ׁשְ מּו ִא֥יׁש ִמּתַ י  -ָק֛ ֵנ֧ ּבְ
בֹתָֽם:  ֽמֹוׁשְ ל ָהָ֥יה ֖אֹור ּבְ ָרֵא֛  ִיׂשְ

23.   they saw not one another, neither rose any from his place for three 
days; but all the children of Israel had light in their dwellings. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
In the third reading ( עליה, aliyah), Pharaoh summoned Moses and told him to go, 
leaving only the Israelites' flocks and herds behind, but Moses insisted that none 
of the Israelites' livestock be left behind, for "e shall not know with what we are to 
worship the Lord until we arrive there." But God stiffened Pharaoh's heart, and he 
expelled Moses saying: "he moment you look upon my face, you shall die." The 
second open portion (פתוחה, petuchah) ends here with the end of chapter 10. 
 
In the continuation of the reading (עליה, aliyah) in chapter 11, God told Moses that 
God would bring one more plague, and then Pharaoh would let the Israelites 
go. God told Moses to tell the Israelites to ask their neighbors for silver and gold, 
and God disposed the Egyptians to favor the Israelites and Moses. The third 
reading (עליה, aliyah) and a closed portion (סתומה, setumah) end here. 
 

ה ֶאל  .24 א ַפְרעֹ֜ ְקָר֨ אֶמר֙ -ַוּיִ ה ַוּיֹ֨ אְנֶכ֥ם ּוְבַקְרֶכ֖ם -ְלכּו֙ ִעְב֣דּו ֶאת מֹׁשֶ֗ ק צֹֽ ה ַר֛ ְיהָֹו֔
ם ֽ ג ּגַ ֑ ם: -ֻיּצָ ֶכֽ ְך ִעּמָ ֶכ֖ם ֵיֵל֥  ַטּפְ

24.   And Pharaoh called unto Moses, and said: 'Go ye, serve YHVH; only 
let your flocks and your herds be stayed; let your little ones also go with 
you.' 

ם  .25 ה ּגַ אֶמר מֹׁשֶ֔ ינּו: -ַוּיֹ֣ ה ֱאלֵֹהֽ יהֹוָ֥ ֖ינּו ַלֽ ת ְוָעׂשִ ים ְועֹלֹ֑ נּו ְזָבִח֣ ָיֵד֖ ּתֵ֥ן ּבְ  ַאּתָ֛ה ּתִ
25.   And Moses said: 'Thou must also give into our hand sacrifices and 
burnt-offerings, that we may sacrifice unto YHVH our God. 

ד ֶאת-ְוַגם  .26 ֲעבֹ֖ ח ַלֽ ֔ ּנּו ִנּקַ ֣ י ִמּמֶ ה ּכִ֚ ְרָס֔ ֵא֙ר ּפַ ָ א ִתׁשּ נּו לֹ֤ ְך ִעּמָ֗ נּו ֵיֵל֣ ה -ִמְקֵנ֜ ְיהֹוָ֣
א ְחנּו לֹֽ ֲאַנ֣ ה-ֱאלֵֹה֑ינּו ַוֽ ע ַמֽ ֲעבֹ֙ד ֶאת-ֵנַד֗ ֽ ה ַעד-ּנַ ה: -ְיהָֹו֔ ּֽמָ  ּבֵֹא֖נּו ׁשָ

26.   Our cattle also shall go with us; there shall not a hoof be left 
behind; for thereof must we take to serve YHVH our God; and we know 
not with what we must serve YHVH, until we come thither.' 
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ה ֶאת  .27 ֥ק ְיהֹוָ֖ ם: -ַוְיַחּזֵ ָחֽ ּלְ א ָאָב֖ה ְלׁשַ ה ְולֹ֥ ְרעֹ֑ ב ּפַ  ֵל֣
27.   But YHVH hardened Pharaoh's heart, and he would not let them go. 

אֶמר  .28 ֶמר ְלָך֗ ַאל-ַוּיֹֽ ָ֣ י ִהׁשּ ָעָל֑ ְך ֵמֽ ה ֵל֣ ְתָך֥ -֥לֹו ַפְרעֹ֖ ֛יֹום ְראֹֽ י ּבְ ֗ י ּכִ ַנ֔ ֶס֙ף ְר֣אֹות ּפָ ּתֹ֨
ֽמּות:  י ּתָ  ָפַנ֖

28.   And Pharaoh said unto him: 'Get thee from me, take heed to 
thyself, see my face no more; for in the day thou seest my face thou 
shalt die.' 

א  .29 ְ֑רּתָ לֹֽ ּבַ ן ּדִ ֣ ֖ה ּכֵ אֶמר מֹׁשֶ יָך: (פ)  -ַוּיֹ֥ ֶנֽ ף ֖עֹוד ְר֥אֹות ּפָ  אִֹס֥
29.   And Moses said: 'Thou hast spoken well; I will see your face again 
no more.' 

Chapter: 11 
ה ֶאל  .1 אֶמר ְיהָֹו֜ יא ַעל-ַוּיֹ֨ ַגע ֶאָח֙ד ָאִב֤ ה ֣עֹוד ֶנ֤ ְרעֹ֙ה ְוַעל-מֹׁשֶ֗ ֲחֵרי-ּפַ ִים ַאֽ -ִמְצַר֔
ה: כֵ֕  ֽ ׁש ֶאְתֶכ֖ם ִמּזֶ ׁש ְיָגֵר֥ ֵר֛ ה ּגָ ָל֕ ֔חֹו ּכָ ּלְ ׁשַ֨ ה ּכְ ֑ ח ֶאְתֶכ֖ם ִמּזֶ ֥ ּלַ  ן ְיׁשַ

1.   And YHVH said unto Moses: 'Yet one plague more will I bring upon 
Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he will let you go hence; when he 
shall let you go, he shall surely thrust you out hence altogether. 

ר  .2 ּבֶ ּה כְּ -ּדַ ת ְרעּוָת֔ ֙ה ֵמֵא֣ ָ הּו ְוִאׁשּ ת ֵרֵע֗ יׁש | ֵמֵא֣ ֲא֞לּו ִא֣ ם ְוִיׁשְ י ָהָע֑ ָאְזֵנ֣ א ּבְ -ֵליָנ֖
ב: ֶכ֖  י ָזָהֽ  ֶסף ּוְכֵל֥

2.   Speak now in the ears of the people, and let them ask every man of 
his neighbour, and every woman of her neighbour, jewels of silver, and 
jewels of gold.' 

ה ֶאת  .3 ּתֵ֧ן ְיהֹוָ֛ י -ַוּיִ ֵעיֵנ֣ ם ּבְ ן ָהָע֖ ֶרץ ֵח֥ ֶא֣ ֤דֹול ְמאֹ֙ד ּבְ ה ּגָ יׁש מֹׁשֶ֗ ם | ָהִא֣ ֣ ִים ּגַ ִמְצָר֑
י י ַעְבֵדֽ ֵעיֵנ֥ ִים ּבְ ם: (ס)-ִמְצַר֔ י ָהָעֽ ה ּוְבֵעיֵנ֥           ַפְרעֹ֖

3.   And YHVH gave the people favour in the sight of the Egyptians. 
Moreover the man Moses was very great in the land of Egypt, in the sight 
of Pharaoh's servants, and in the sight of the people. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
In the fourth reading (עליה, aliyah), Moses warned Pharaoh that God would kill 
every firstborn in Egypt. And Moses left Pharaoh in hot anger. A closed portion 
 God ,(aliyah ,עליה ) ends here. In the continuation of the reading (setumah ,סתומה)
told Moses and Aaron to mark that month as the first of the months of the year. 
And God told them to instruct the Israelites in the laws of the Passover service, of 
the Passover lamb, and of abstaining from leavened bread. (See Commandments 
below.) The fourth reading ( עליה, aliyah) and the third open portion (פתוחה, 
petuchah) end here. 

יְ   .4 ת ַהּלַ֔ ֲחצֹ֣ ֽ ה ּכַ ר ְיהֹוָ֑ ה ָאַמ֣ ה ּכֹ֖ אֶמר מֹׁשֶ֔ ִים: ַוּיֹ֣ ֥תֹוְך ִמְצָרֽ א ּבְ י יֹוֵצ֖  ָלה ֲאִנ֥
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4.   And Moses said: 'Thus saith YHVH: About midnight will I go out into 
the midst of Egypt; 

ל  .5 ת ּכָ ֣ב ַעל- ּוֵמ֣ ְרעֹ֙ה ַהּיֹׁשֵ ֤כֹור ּפַ ִים֒◌ ִמּבְ ֶרץ ִמְצַר֒ ֶא֣ כֹו֘ר ּבְ ֣כֹור -ּבְ ד ּבְ ְס֔אֹו ַע֚ ּכִ
ה:  ֵהָמֽ ֥כֹור ּבְ ל ּבְ ִים ְוכֹ֖ ֵרָח֑ ר ָהֽ ֖ר ַאַח֣ ה ֲאׁשֶ ְפָח֔ ִ  ַהׁשּ

5.   and all the first-born in the land of Egypt shall die, from the first-
born of Pharaoh that sitteth upon his throne, even unto the first-born of 
the maid-servant that is behind the mill; and all the first-born of cattle. 

ָכל  .6 ה ּבְ ה ְגדָֹל֖ ְיתָ֛ה ְצָעָק֥ א  -ְוָהֽ הּו לֹ֥ ָתה ְוָכמֹ֖ ְהָי֔ א ִנֽ הּו֙ לֹ֣ מֹ֨ ֤ר ּכָ ִים ֲאׁשֶ ֶרץ ִמְצָר֑ ֶא֣
ף:   ֹתִסֽ

6.   And there shall be a great cry throughout all the land of Egypt, such 
as there hath been none like it, nor shall be like it any more. 

ֱחַרץ  .7 ֽ א יֶ ל לֹ֤ ָרֵא֗ י ִיׂשְ ֵנ֣ ל | ּבְ ֶל֙ב ְלׁשֹ֔נֹו ְלֵמִא֖יׁש ְוַעד-ּוְלכֹ֣ ֨ ַע֙ן ּתְֵֽד֔עּון -ּכֶ ֵהָמ֑ה ְלַמ֨ ּבְ
ל:  ָרֵאֽ ִים ּוֵב֥ין ִיׂשְ ֥ין ִמְצַר֖ ה ּבֵ ה ְיהָֹו֔ ֙ר ַיְפֶל֣  ֲאׁשֶ

7.   But against any of the children of Israel shall not a dog whet his 
tongue, against man or beast; that ye may know how that YHVH doth 
put a difference between the Egyptians and Israel. 

ְר֣דּו ָכל  .8 ֽ ּתֲַֽחווּ -ְויָ י ְוִהׁשְ ה ֵאַל֜ ּלֶ יָך֩ ֵא֨ ֙ה -ֲעָבֶד֩ א ַאּתָ ר ֵצ֤ י ֵלאמֹ֗ ר-ְוָכלִל֣ ם ֲאׁשֶ -ָהָע֣
ֲחֵריבְּ  יָך ְוַאֽ ִעם-ַרְגֶל֔ א ֵמֽ ֵצ֥ א ַוּיֵ ֳחִרי -ֵכ֖ן ֵאֵצ֑ ֽ ה ּבָ ְרעֹ֖ ף: (ס)-ּפַ           ָאֽ

8.   And all these your servants shall come down unto me, and bow 
down unto me, saying: Get thee out, and all the people that follow thee; 
and after that I will go out.' And he went out from Pharaoh in hot anger. 

֙ה ֶאל  .9 אֶמר ְיהֹוָ א-ַוּיֹ֤ ה לֹֽ ֶאֶ֥רץ -מֹׁשֶ֔ ַען ְר֥בֹות ֽמֹוְפתַ֖י ּבְ ה ְלַמ֛ ְרעֹ֑ ַמ֥ע ֲאֵליֶכ֖ם ּפַ ִיׁשְ
ִים:   ִמְצָרֽ

9.   And YHVH said unto Moses: 'Pharaoh will not hearken unto you; 
that My wonders may be multiplied in the land of Egypt.' 

ּו ֶאת  .10 ן ָעׂש֛ ֲהרֹ֗ ֣ה ְוַאֽ ל -ּומֹׁשֶ ֙ה ֶאת-ּכָ ק ְיהֹוָ ֤ ה ַוְיַחּזֵ י ַפְרעֹ֑ ה ִלְפֵנ֣ ְפתִ֥ים ָהֵאּ֖לֶ - ַהּמֹֽ
אלֵ֣  ה ְולֹֽ ְרעֹ֔ ח ֶאת-ב ּפַ ֥ ּלַ י-ׁשִ ֵנֽ ַאְרֽצֹו: (ס)-ּבְ ָרֵא֖ל ֵמֽ           ִיׂשְ

10.   And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh; and 
YHVH hardened Pharaoh's heart, and he did not let the children of Israel 
go out of his land. 

Chapter: 12 
֙ה ֶאל  .1 אֶמר ְיהֹוָ ל-ַוּיֹ֤ ֣ה ְוֶאֽ ר:  -מֹׁשֶ ִים ֵלאמֹֽ ֶאֶ֥רץ ִמְצַר֖ ן ּבְ ֲהרֹ֔  ַאֽ

1.   And YHVH spoke unto Moses and Aaron in the land of Egypt, saying: 
ה:   .2 ָנֽ ָ ֖י ַהׁשּ ם ְלָחְדׁשֵ ֹון הּו֙א ָלֶכ֔ ֑ים ִראׁש֥ אׁש ֳחָדׁשִ ה ָלֶכ֖ם רֹ֣ ֛ ֶדׁש ַהּזֶ  ַהחֹ֧

2.   'This month shall be unto you the beginning of months; it shall be 
the first month of the year to you. 

֗רּו ֶאל  .3 ּבְ ל -ּדַ ֥ה  -ּכָ יׁש ׂשֶ ם ִא֛ ה ְוִיְק֣חּו ָלֶה֗ ֑ ֶדׁש ַהּזֶ ר ַלחֹ֣ ָעׂשֹ֖ ֽ ר ּבֶ ָרֵאל֙ ֵלאמֹ֔ ת ִיׂשְ ֲעַד֤
ִית: -ְלֵבית ֽ ֥ה ַלּבָ ת ׂשֶ  ָאבֹ֖
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3.   Speak ye unto all the congregation of Israel, saying: In the tenth day 
of this month they shall take to them every man a lamb, according to 
their fathers' houses, a lamb for a household; 

ב ֶאל-ְוִאם  .4 רֹ֥ ֵכ֛נֹו ַהּקָ ח ֗הּוא ּוׁשְ ֒ה ְוָלַק֣ ֶ ִי֘ת ִמְה֣יֹות ִמׂשּ ֘ ט ַהּבַ ת  - ִיְמַע֣ ִמְכַס֣ י֖תֹו ּבְ ּבֵ
ּסּו  כֹ֖ י ָאְכ֔לֹו ּתָ יׁש ְלִפ֣ ת ִא֚ ה: -ַעלְנָפׁשֹ֑ ֶֽ  ַהׂשּ

4.   and if the household be too little for a lamb, then shall he and his 
neighbour next unto his house take one according to the number of the 
souls; according to every man's eating ye shall make your count for the 
lamb. 

֥ה   .5 ןׂשֶ ים ָזָכ֥ר ּבֶ ה ָלֶכ֑ם ִמן-ָתִמ֛ ֣ ה ִיְהיֶ ָנ֖ ֥ים ּוִמן-ׁשָ ָבׂשִ חּו: -ַהּכְ ֽ ּקָ ים ּתִ ֖ ִעּזִ  ָהֽ
5.   Your lamb shall be without blemish, a male of the first year; ye shall 
take it from the sheep, or from the goats; 

ה ָלֶכ֙ם   .6 ֤ ל ְוָהיָ ֲֽח֣טּו אֹ֗תֹו ּכֹ֛ ה ְוׁשָ ֑ ֶדׁש ַהּזֶ ֛ר ֖יֹום ַלחֹ֣ ָע֥ה ָעׂשָ ד ַאְרּבָ ֶרת ַע֣ ֶמ֔ ְלִמׁשְ
ִים:  -ְקַה֥ל ֲעַדת ֽ ַעְרּבָ ֥ין ָהֽ ָרֵא֖ל ּבֵ  ִיׂשְ

6.   and ye shall keep it unto the fourteenth day of the same month; and 
the whole assembly of the congregation of Israel shall kill it at dusk. 

ְקחּו֙ ִמן  .7 ְת֛נּו ַעל-ְוָלֽ ם ְוָנֽ ֔ ת ְוַעל-ַהּדָ זּוזֹ֖ ּתֵ֥י ַהּמְ ר-ׁשְ ים ֲאׁשֶ ֔ ּתִ ֣ ל ַהּבָ ֑קֹוף ַע֚ ׁשְ -ַהּמַ
ם: יֹֽ  ֶהֽ  אְכ֥לּו אֹ֖תֹו ּבָ

7.   And they shall take of the blood, and put it on the two side-posts and 
on the lintel, upon the houses wherein they shall eat it. 

ְכ֥לּו ֶאת  .8 ה ְצִלי-ְוָאֽ ֑ ְיָלה ַהּזֶ ֣ ּלַ ֖ר ּבַ ׂשָ ֹות ַעל-ַהּבָ ׁש ּוַמּצ֔ הּו: -ֵא֣ ים יֹאְכֻלֽ  ְמרִֹר֖
8.   And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and 
unleavened bread; with bitter herbs they shall eat it. 

י ִאם-ַאל  .9 ֣ ִים ּכִ ֑ ּמָ ל ּבַ ָ֖ ֥ל ְמֻבׁשּ א ּוָבׁשֵ ּנּו֙ ָנ֔ אְכ֤לּו ִמּמֶ֨ ֹו ַעל -ְצִלי-ּתֹֽ ׁש רֹאׁש֥ יו -ֵא֔ ָרָע֖ ּכְ
ֹו: -ְוַעל  ִקְרּבֽ

9.   Eat not of it raw, nor sodden at all with water, but roast with fire; its 
head with its legs and with the inwards thereof. 

ּנּו ַעד-ְולֹא  .10 ֖ ּנּו ַעד -תֹותִ֥ירּו ִמּמֶ ֛ ֶקר ְוַהּנֹתָ֥ר ִמּמֶ פּו: -ּבֹ֑ רֹֽ ׂשְ ֵאׁ֥ש ּתִ ֶקר ּבָ  ּבֹ֖
10.   And ye shall let nothing of it remain until the morning; but that 
which remaineth of it until the morning ye shall burn with fire. 

ֶיְדֶכ֑ם   .11 ְלֶכ֖ם ּבְ ם ּוַמּקֶ ַרְגֵליֶכ֔ ֲעֵליֶכ֙ם ּבְ ים ַנֽ ם ֲחֻגִר֔ אְכ֣לּו אֹתֹו֒ ָמְתֵניֶכ֣ ָכ֘ה ּתֹֽ ְוָכ֘
ה:  ַסח ֖הּוא ַליהֹוָֽ ֥ ֔זֹון ּפֶ ִחּפָ ֲאַכְלּתֶ֤ם אֹתֹו֙ ּבְ  ַוֽ

11.   And thus shall ye eat it: with your loins girded, your shoes on your 
feet, and your staff in your hand; and ye shall eat it in haste--it is 
YHVH'S passover. 

ֶרץ  .12 ַבְרּתִ֣י ְבֶאֽ יתִ֤י ָכל-ְוָעֽ ֒ה ְוִהּכֵ ְיָלה ַהּזֶ ֣ ּלַ ִים֘◌ ּבַ ִים  - ִמְצַר֘ ֶרץ ִמְצַר֔ ֶא֣ כֹו֙ר ּבְ ּבְ
ם ְוַעד ָאָד֖ ֵהָמ֑ה ּוְבָכל-ֵמֽ ִים אֶֽ -ּבְ ה: ֱאלֵֹה֥י ִמְצַר֛ י ְיהֹוָֽ ים ֲאִנ֥ ָפִט֖ ֥ה ׁשְ  ֱעׂשֶ

12.   For I will go through the land of Egypt in that night, and will smite 
all the first-born in the land of Egypt, both man and beast; and against 
all the gods of Egypt I will execute judgments: I am YHVH. 
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יִת֙י ֶאתְוהָ   .13 ם ְוָרִא֨ ֣ר ַאּתֶ֣ם ׁשָ֔ י֙ם ֲאׁשֶ ּתִ ֽ ל ַהּבָ ת ַע֤ ם ְלאֹ֗ ם ָלֶכ֜ ֨ ם -ָי֩ה ַהּדָ ֔ ַהּדָ
ַסְחּתִ֖י ֲעֵלֶכ֑ם ְולֹא ִים: -ּוָפֽ ֶאֶ֥רץ ִמְצָרֽ ַהּכֹתִ֖י ּבְ ית ּבְ ִח֔ ֶג֙ף ְלַמׁשְ ה ָבֶכ֥ם ֶנ֨ ְהֶי֨ ֽ  יִ

13.   And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye 
are; and when I see the blood, I will pass over you, and there shall no 
plague be upon you to destroy you, when I smite the land of Egypt. 

ה   .14 יהֹוָ֑ ג ַלֽ ֔רֹון ְוַחּגֹתֶ֥ם אֹ֖תֹו ַח֣ ה ָלֶכ֙ם ְלִזּכָ ֤ ֹום ַהּזֶ ם  ְוָהָי֩ה ַהּי֨ ת עֹוָל֖ ֥ ם ֻחּקַ ֵתיֶכ֔ ְלדֹרֹ֣
הּו:  ֽ ָחּגֻ  ּתְ

14.   And this day shall be unto you for a memorial, and ye shall keep it 
a feast to YHVH; throughout your generations ye shall keep it a feast by 
an ordinance for ever. 

ֹות ּתֹאכֵ֔   .15 ת ָיִמי֙ם ַמּצ֣ ְבַע֤ י |  ׁשִ ֣ יֶכ֑ם ּכִ ּתֵ ֽ ר ִמּבָ אֹ֖ ְ ֥יתּו ׂשּ ּבִ ׁשְ ֹון ּתַ ִראׁש֔ ֹום ָהֽ ּי֣ ְך ּבַ לּו ֤אַ
ל ן ַעד-ּכָ ִראׁשֹ֖ ֹום ָהֽ ל ִמּי֥ ָרֵא֔ ׂשְ ֶפׁש ַהִהו֙א ִמּיִ ֤ ה ַהּנֶ ץ ְוִנְכְרָת֞ ל ָחֵמ֗ י: -אֵֹכ֣ ִבִעֽ ְ  ֥יֹום ַהׁשּ

15.   Seven days shall ye eat unleavened bread; howbeit the first day ye 
shall put away leaven out of your houses; for whosoever eateth leavened 
bread from the first day until the seventh day, that soul shall be cut off 
from Israel. 

ִראׁשֹו֙ן ִמְקָרא  .16 ֹום ָהֽ י ִמְקָרא-ּוַבּי֤ ִביִע֔ ְ ֶדׁש ּוַבּיֹו֙ם ַהׁשּ ֶדׁש -קֹ֔ לקֹ֖ ה ָלֶכ֑ם ּכָ ֣ ְהיֶ ֽ - יִ
ל ְלָכל-ָלאָכ֙ה לֹאְמ  ָאֵכ֣ ֽ ֣ר יֵ ְך ֲאׁשֶ ם ַא֚ ֣ה ָבֶה֔ ָעׂשֶ ֽ ם: - יֵ ֥ה ָלֶכֽ ָעׂשֶ ֽ ֹו יֵ ֶפׁש ֥הּוא ְלַבּד֖  ֶנ֔

16.   And in the first day there shall be to you a holy convocation, and in 
the seventh day a holy convocation; no manner of work shall be done in 
them, save that which every man must eat, that only may be done by 
you. 

ם֘◌ ֶאת  .17 ַמְרּתֶ אִתי ֶאת -ּוׁשְ ה הֹוֵצ֥ ֹום ַהּזֶ֔ ֶצ֙ם ַהּי֣ ֶע֨ י ּבְ ֗ ּצֹו֒ת ּכִ ִצְבֽאֹוֵתיֶכ֖ם -ַהּמַ
ם ֶאת ַמְרּתֶ֞ ִים ּוׁשְ ֶרץ ִמְצָר֑ ה ְלדֹרֹֽ -ֵמֶא֣ ֛ ֹום ַהּזֶ ם: ַהּי֥ ת עֹוָלֽ ֥  ֵתיֶכ֖ם ֻחּקַ

17.   And ye shall observe the feast of unleavened bread; for in this 
selfsame day have I brought your hosts out of the land of Egypt; 
therefore shall ye observe this day throughout your generations by an 
ordinance for ever. 

ד    .18 ֶאָח֧ ד ֣יֹום ָהֽ ת ַע֠ אְכ֖לּו ַמּצֹ֑ ֶרב ּתֹֽ ֶע֔ ֶדׁש֙ ּבָ ר ֤יֹום ַלחֹ֨ ָע֩ה ָעׂשָ֨ ַאְרּבָ ִראׁשֹ֡ן ּבְ ֽ ּבָ
ֶרב:  ָעֽ ֶדׁש ּבָ ים ַלחֹ֖ ִר֛  ְוֶעׂשְ

18.   In the first month, on the fourteenth day of the month at even, ye 
shall eat unleavened bread, until the one and twentieth day of the 
month at even. 

ל  .19 י | ּכָ ֣ יֶכ֑ם ּכִ ּתֵ ָבֽ א ּבְ ֵצ֖ א ִיּמָ ר לֹ֥ אֹ֕ ים ׂשְ ת ָיִמ֔ ְבַע֣ ה -ׁשִ ֶצת ְוִנְכְרָת֞ ל ַמְחֶמ֗ אֵֹכ֣
ֶרץ:  ח ָהָאֽ ר ּוְבֶאְזַר֥ ֖ ּגֵ ל ּבַ ָרֵא֔ ת ִיׂשְ ֲעַד֣ ֶפׁש ַהִהו֙א ֵמֽ ֤  ַהּנֶ

19.   Seven days shall there be no leaven found in your houses; for 
whosoever eateth that which is leavened, that soul shall be cut off from 
the congregation of Israel, whether he be a sojourner, or one that is born 
in the land. 

ל  .20 ֵתיכֶ֔ -ּכָ בֹ֣ כֹל֙ ֽמֹוׁשְ א ֹתאֵכ֑לּו ּבְ ֹות: (פ) ַמְחֶמֶ֖צת לֹ֣ אְכ֖לּו ַמּצֽ  ם ּתֹֽ
20.   Ye shall eat nothing leavened; in all your habitations shall ye eat 
unleavened bread.' 
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 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
In the short fifth reading (עליה, aliyah), Moses instructed the elders of Israel to kill 
their Passover lambs, paint their doorways with the lamb's blood, and remain 
inside their houses until the morning. For God would smite the Egyptians, but 
when God saw the blood on the lintel, God would pass over the house and not 
allow "the Destroyer" to come into that house. The Israelites were to observe the 
Passover service for all time, and when their children would ask what the service 
means, they were to say that it commemorated the time when God passed over the 
Israelites' houses when God smote the Egyptians. ' And the people bowed the head 
and worshipped. And the Israelites did as God commanded Moses and Aaron. The 
fifth reading ( עליה, aliyah) and a closed portion (סתומה, setumah) end here. 

֛ה ְלָכל   .21 א מֹׁשֶ ְקָר֥ אֶמר -ַוּיִ ָרֵא֖ל ַוּיֹ֣ י ִיׂשְ אן  ִזְקֵנ֥ ֗כּו ּוְק֨חּו ָלֶכ֥ם צֹ֛ ׁשְ ֲאֵלֶה֑ם ִמֽ
ַסח:  ֽ ֲֽח֥טּו ַהּפָ ֵתיֶכ֖ם ְוׁשַ חֹֽ ּפְ  ְלִמׁשְ

21.   Then Moses called for all the elders of Israel, and said unto them: 
'Draw out, and take you lambs according to your families, and kill the 
passover lamb. 

ר   .22 ם ֲאׁשֶ ֣ ּדָ ם֘◌ ּבַ ת ֵא֗זֹוב ּוְטַבְלּתֶ ֣ ם ֲאֻגּדַ ְעּתֶ֤ם ֶאל-ּוְלַקְחּתֶ֞ ֒ף ְוִהּגַ ּסַ קֹו֙ף  -ּבַ ׁשְ ַהּמַ
ת ִמן-ְוֶאל זּוזֹ֔ ּתֵ֣י ַהּמְ ַתח-ׁשְ ֽ א תְֵֽצ֛אּו ִא֥יׁש ִמּפֶ ם לֹ֥ ף ְוַאּתֶ֗ ֑ ּסָ ֣ר ּבַ ם ֲאׁשֶ ֖ י֖תֹו ַעד-ַהּדָ - ּבֵ

ֶקר:   ּבֹֽ
22.   And ye shall take a bunch of hyssop, and dip it in the blood that is 
in the basin, and strike the lintel and the two side-posts with the blood 
that is in the basin; and none of you shall go out of the door of his house 
until the morning. 

ף ֶאת  .23 ֘ה ִלְנּגֹ֣ ר ְיהֹוָ ה ֶאת-ְוָעַב֣ ִים֒◌ ְוָרָא֤ ֙ם ַעל-ִמְצַר֒ ּתֵ֣י  -ַהּדָ ל ׁשְ ֔קֹוף ְוַע֖ ׁשְ ַהּמַ
֙ה ַעל ח ְיהֹוָ ת ּוָפַס֤ זּוזֹ֑ א ֶאל-ַהּמְ ית ָלבֹ֥ ִח֔ ׁשְ ֙ן ַהּמַ א ִיּתֵ ַתח ְולֹ֤ ף: -ַהּפֶ֔ יֶכ֖ם ִלְנּגֹֽ ּתֵ ֽ  ּבָ

23.   For YHVH will pass through to smite the Egyptians; and when He 
seeth the blood upon the lintel, and on the two side-posts, YHVH will 
pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto 
your houses to smite you. 

ַמְרּתֶ֖ם ֶאת  .24 ה ְלָחק-ּוׁשְ ֑ ר ַהּזֶ ָב֣ יָך ַעד-ַהּדָ ם: -ְלָך֥ ּוְלָבֶנ֖  עֹוָלֽ
24.   And ye shall observe this thing for an ordinance to thee and to your 
sons for ever. 

י  .25 ֽ ה ּכִ אּו ֶאל-ְוָהָי֞ ַמְרּתֶ֖ם - ָתבֹ֣ ֑ר ּוׁשְ ּבֵ ֣ר ּדִ ֲאׁשֶ ֽ ה ָלֶכ֖ם ּכַ ר ִיּתֵ֧ן ְיהֹוָ֛ ֶרץ ֲאׁשֶ֨ ָהָא֗
את: -ֶאת ה ַהּזֹֽ ֲעבָֹד֥  ָהֽ

25.   And it shall come to pass, when ye be come to the land which YHVH 
will give you, according as He hath promised, that ye shall keep this 
service. 

י  .26 ה ּכִ ם: -ְוָהָי֕ את ָלֶכֽ ה ַהּזֹ֖ ֲעבָֹד֥ ה ָהֽ ֵניֶכ֑ם ָמ֛ אְמ֥רּו ֲאֵליֶכ֖ם ּבְ  יֹֽ
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26.   And it shall come to pass, when your children shall say unto you: 
What mean ye by this service? 

ַבח  .27 ֽ ֡ם זֶ ֲאַמְרּתֶ ח ַעל-ַוֽ ַס֠ ֣ר ּפָ֠ ה ֲאׁשֶ יהָֹו֗ ַסח ֜הּוא ַלֽ י -ּפֶ֨ ּתֵ֤י ְבֵנֽ ִים  -ּבָ ִמְצַר֔ ָרֵאל֙ ּבְ ִיׂשְ
ֹו ֶאת ָנְגּפ֥ ִים ְוֶאת-ּבְ ּתֲַֽחֽוּו: -ִמְצַר֖ ׁשְ ֽ ם ַוּיִ ד ָהָע֖ ּקֹ֥ יל ַוּיִ ֑ ּתֵ֣ינּו ִהּצִ  ּבָ

27.   that ye shall say: It is the sacrifice of YHVH'S passover, for that He 
passed over the houses of the children of Israel in Egypt, when He smote 
the Egyptians, and delivered our houses.' And the people bowed the 
head and worshipped. 

ְל֥כּו וַ   .28 ֽ ה ֶאת ַוּיֵ ה ְיהֹוָ֛ ֧ ר ִצּוָ ֲאׁשֶ֨ ֽ ָרֵא֑ל ּכַ י ִיׂשְ ֵנ֣ ּו ּבְ ֲעׂש֖ ֽ ּו:  -ּיַ ֥ן ָעׂשֽ ן ּכֵ ֲהרֹ֖ ֥ה ְוַאֽ מֹׁשֶ
          (ס)

28.   And the children of Israel went and did so; as YHVH had 
commanded Moses and Aaron, so did they. 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
In the sixth reading (עליה, aliyah), in the middle of the night, God struck down all 
the firstborn in Egypt. Pharaoh arose in the night to a loud cry in Egypt, summoned 
Moses and Aaron, and told them to take the Israelites and go. So the Israelites took 
their dough before it was leavened, and asked for silver, gold, and clothing from 
the Egyptians. The fourth open portion (פתוחה, petuchah) ends here. In the 
continuation of the reading, the Israelites and a mixed multitude journeyed from 
Rameses to Sukkot. They baked unleavened bread (ַמָּצה, matzah), because they 
could not delay before they left Egypt. The Israelites dwelt in Egypt for 430 years 
and left the land after the night of watching for the Lord. The fifth open portion 
 God ,(aliyah ,עליה) ends here. In the continuation of the reading (petuchah ,פתוחה)
told Moses and Aaron the laws of who was to keep the Passover. A closed portion 
 concludes with a notice that (aliyah ,עליה) ends here. The reading (setumah ,סתומה)
on the same day, God bought the Israelites out of Egypt. The sixth reading (עליה, 
aliyah) and the sixth open portion (פתוחה, petuchah) end here with the end of 
chapter 

ה ָכל    .29 ֣ ֘ה ִהּכָ יהֹוָ ְיָלה ַוֽ י ַהּלַ֗ ֲחִצ֣ ֽ י | ּבַ ֶרץ -ַוְיִה֣ ֶא֣ כֹו֘ר ּבְ ְרעֹ֙ה ּבְ ר ּפַ כֹ֤ ִים֒◌ ִמּבְ ִמְצַר֒
֣ב ַעל ה: -ַהּיֹׁשֵ ֵהָמֽ ֥כֹור ּבְ ל ּבְ ֹור ְוכֹ֖ ית ַהּב֑ ֵב֣ ֖ר ּבְ י ֲאׁשֶ ִב֔ ְ ֣כֹור ַהׁשּ ד ּבְ ְס֔אֹו ַע֚  ּכִ

29.   And it came to pass at midnight, that YHVH smote all the firstborn 
in the land of Egypt, from the first-born of Pharaoh that sat on his 
throne unto the first-born of the captive that was in the dungeon; and 
all the first-born of cattle. 

ְיָלה ֤הּוא ְוָכל  .30 ה ַל֗ ְרעֹ֜ ָקם ּפַ ה -ֲעָבָדי֙ו ְוָכל-ַוּיָ֨ ה ְגדָֹל֖ י ְצָעָק֥ ִה֛ ִים ַוּתְ ִמְצַר֔
י ִים ּכִ ִמְצָר֑ יִ -ּבְ ין ּבַ֔ ֥ר ֵאיןֵא֣ ת: -ת ֲאׁשֶ ֖ם ֵמֽ  ׁשָ

30.   And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all 
the Egyptians; and there was a great cry in Egypt; for there was not a 
house where there was not one dead. 

https://dailyzohar.com/


Torah – Exodus – Bo 

 
 

14 
 

https://dailyzohar.com  

 

ה   .31 ְקָר֩א ְלמֹׁשֶ֨ םַוּיִ י ּגַ ֹוְך ַעּמִ֔ אּו֙ ִמּת֣ אֶמ֙ר ֤קּומּו ּצְ ְיָלה ַוּיֹ֨ ן ַל֗ ֲהרֹ֜ ְלַאֽ ם-ּוֽ י -ַאּתֶ֖ם ּגַ ֵנ֣ ּבְ
ָרֵא֑ל ּוְל֛כּו ִעְב֥דּו ֶאת ם: - ִיׂשְ ְרֶכֽ ַדּבֶ ה ּכְ  ְיהֹוָ֑

31.   And he called for Moses and Aaron by night and said: 'Rise up, get 
you forth from among my people, both ye and the children of Israel; and 
go, serve YHVH, as ye have said. 

ם  .32 ם-ּגַ ם ּגַ אְנֶכ֨ ם-צֹֽ ַרְכּתֶ֖ם ּגַ כּו ּוֵבֽ ְרּתֶ֖ם ָוֵל֑ ּבַ ֥ר ּדִ ֲאׁשֶ ֽ ַקְרֶכ֥ם ְק֛חּו ּכַ  אֹתִֽי: -ּבְ
32.   Take both your flocks and your herds, as ye have said, and be gone; 
and bless me also.' 

ִי֙ם ַעל  .33 ק ִמְצַר֨ ֤ ם ִמן -ַוּתֱֶֽחזַ ָח֣ ּלְ ם ְלַמֵה֖ר ְלׁשַ נּו ֵמתִֽים: -ָהָע֔ ֥ ּלָ ְמ֖רּו ּכֻ ֥י ָאֽ  ָהָאֶ֑רץ ּכִ
33.   And the Egyptians were urgent upon the people, to send them out 
of the land in haste; for they said: 'We are all dead men.' 

ם ֶאת  .34 א ָהָע֛ ָ֥ ׂשּ ְמלֹתָ֖ם ַעל-ַוּיִ ׂשִ ת ּבְ ֲארֹתָ֛ם ְצֻררֹ֥ ֶרם ֶיְחָמ֑ץ ִמׁשְ ֵצ֖קֹו ֶט֣ ם:  -ּבְ ְכָמֽ ׁשִ

 
34.   And the people took their dough before it was leavened, their 
kneading-troughs being bound up in their clothes upon their shoulders. 

י  .35 ֵלי-ּוְבֵנֽ ִים ּכְ ְצַר֔ ֲאלּו֙ ִמּמִ ׁשְ ּיִ ֑ה ַוֽ ר מֹׁשֶ ְדַב֣ ּו ּכִ ָרֵא֥ל ָעׂש֖ י ָזָה֖ב -ִיׂשְ ֶסף ּוְכֵל֥ ֶכ֛
ת:  ָמלֹֽ  ּוׂשְ

35.   And the children of Israel did according to the word of Moses; and 
they asked of the Egyptians jewels of silver, and jewels of gold, and 
raiment. 

ן ֶאת  .36 יהָֹו֞ה ָנַת֨ ֖לּו ֶאת-ַוֽ ְיַנּצְ ִא֑לּום ַוֽ ׁשְ ִים ַוּיַ י ִמְצַר֖ ֵעיֵנ֥ ם ּבְ ן ָהָע֛ ִים: (פ) -ֵח֥  ִמְצָרֽ
36.   And YHVH gave the people favour in the sight of the Egyptians, so 
that they let them have what they asked. And they despoiled the 
Egyptians. 

י  .37 ְס֧עּו ְבֵנֽ ׁש -ַוּיִ ׁשֵ ָתה ּכְ ס ֻסּכֹ֑ ַרְעְמֵס֖ ל ֵמֽ ָרֵא֛ ים ְלַב֥ד  -ִיׂשְ ָבִר֖ י ַהּגְ ֶלף ַרְגִל֛ ֵמ֨אֹות ֶא֧
ף:  ֽ  ִמּטָ

37.   And the children of Israel journeyed from Rameses to Succoth, 
about six hundred thousand men on foot, beside children. 

ד: -ְוַגם  .38 ֵב֥ד ְמאֹֽ ה ּכָ ר ִמְקֶנ֖ אן ּוָבָק֔ ה ִאּתָ֑ם ְוצֹ֣ ב ָעָל֣ ֶרב ַר֖  ֵע֥
38.   And a mixed multitude went up also with them; and flocks, and 
herds, even very much cattle. 

ר הֹוצִ֧ -ַוּיֹא֨פּו ֶאת  .39 ק ֲאׁשֶ֨ ֵצ֜ יַהּבָ א ָחֵמ֑ץ ּכִ י לֹ֣ ֣ ֹות ּכִ ת ַמּצ֖ ִים ֻעגֹ֥ ְצַר֛ ּו - יאּו ִמּמִ ְרׁש֣ גֹֽ
ּהַ ְוַגם ְכלּו֙ ְלִהְתַמְהֵמ֔ ֽ א יָ ִים ְולֹ֤ ְצַר֗ א-ִמּמִ ה לֹֽ ם: -ֵצָד֖ ּו ָלֶהֽ  ָעׂש֥

39.   And they baked unleavened cakes of the dough which they brought 
forth out of Egypt, for it was not leavened; because they were thrust out 
of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves 
any victual. 

ה:   .40 ָנֽ ֥ע ֵמ֖אֹות ׁשָ ה ְוַאְרּבַ ָנ֔ ֣ים ׁשָ לׁשִ ִים ׁשְ ִמְצָר֑ ֖בּו ּבְ ׁשְ ֽ ֥ר יָ ל ֲאׁשֶ ָרֵא֔ י ִיׂשְ ֵנ֣ ֙ב ּבְ  ּומֹוׁשַ
40.   Now the time that the children of Israel dwelt in Egypt was four 
hundred and thirty years. 
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ל  .41 ְצ֛אּו ּכָ ֽ ה יָ ֹום ַהּזֶ֔ ֶצ֙ם ַהּי֣ ֶע֨ י ּבְ ה ַוְיִה֗ ָנ֑ ֥ע ֵמ֖אֹות ׁשָ ה ְוַאְרּבַ ָנ֔ ֣ים ׁשָ לֹׁשִ ֙ץ ׁשְ י ִמּקֵ - ַוְיִה֗
ִים: צִ  ה ֵמֶאֶ֥רץ ִמְצָרֽ  ְב֥אֹות ְיהֹוָ֖

41.   And it came to pass at the end of four hundred and thirty years, 
even the selfsame day it came to pass, that all the host of YHVH went 
out from the land of Egypt. 

ִים ֽהּוא  .42 ֶרץ ִמְצָר֑ ה ְלֽהֹוִציָא֖ם ֵמֶא֣ יהָֹו֔ ים הּו֙א ַלֽ ִר֥ ּמֻ יל ׁשִ ְיָלה-ֵל֣ ֤ ה  ַהּלַ יהָֹו֔ ֙ה ַלֽ ַהּזֶ
ים ְלָכל ִר֛ ּמֻ רֹתָֽם: (פ) -ׁשִ ָרֵא֖ל ְלדֹֽ י ִיׂשְ ֵנ֥  ּבְ

42.   It was a night of watching unto YHVH for bringing them out from 
the land of Egypt; this same night is a night of watching unto YHVH for 
all the children of Israel throughout their generations. 

֙ה ֶאל  .43 אֶמר ְיהֹוָ ל -ַוּיֹ֤ ַסח ּכָ ֑ ת ַהּפָ ֣ את ֻחּקַ ן זֹ֖ ֲהרֹ֔ ֣ה ְוַאֽ ן-מֹׁשֶ ֹו: -ֵנָכ֖ר לֹא-ּבֶ אַכל ּבֽ  יֹ֥
43.   And YHVH said unto Moses and Aaron: 'This is the ordinance of the 
passover: there shall no alien eat thereof; 

ֶבד ִא֖יׁש ִמְקַנת-ְוָכל  .44 ֹו: -ֶע֥ אַכל ּבֽ ֶ֑סף ּוַמְלּתָ֣ה אֹ֔תֹו ָא֖ז יֹ֥  ּכָ
44.   but every man's servant that is bought for money, when thou hast 
circumcised him, then shall he eat thereof. 

ִכ֖יר   .45 ֥ב ְוׂשָ אַכל-לֹאּתֹוׁשָ ֹו: -יֹ֥  ּבֽ
45.   A sojourner and a hired servant shall not eat thereof. 

א  .46 ל לֹֽ ָאֵכ֔ ֽ ִית ֶאָח֙ד יֵ ַב֤ יא ִמן-ּבְ ִית ִמן-תֹוִצ֧ ֛ א -ַהּבַ ֶצם לֹ֥ ֖ר ֑חּוָצה ְוֶע֖ ׂשָ ַהּבָ
רוּ  ּבְ  ֽבֹו: -ִתׁשְ

46.   In one house shall it be eaten; thou shalt not carry forth aught of 
the flesh abroad out of the house; neither shall ye break a bone thereof. 

ל  .47 ּו אֹֽתֹו: -ּכָ ֲעׂש֥ ֽ ָרֵא֖ל יַ ת ִיׂשְ  ֲעַד֥
47.   All the congregation of Israel shall keep it. 

י  .48 יהָֹוה֒ -ְוִכֽ ַס֘ח ַלֽ ה ֶפ֘ ׂשָ ר ְוָע֣ ָך֜ ּגֵ֗ ֹול ֣לֹו ָכל ָי֨גּור ִאּתְ ֲעׂשֹ֔תֹו  -ִהּמ֧ ב ַלֽ ר ְוָא֙ז ִיְקַר֣ ָזָכ֗
ח ָהָאֶ֑רץ ְוָכל ֶאְזַר֣ ה ּכְ ֖ ל לֹא-ְוָהיָ ֹו: -ָעֵר֖ אַכל ּבֽ  יֹ֥

48.   And when a stranger shall sojourn with thee, and will keep the 
passover to YHVH, let all his males be circumcised, and then let him 
come near and keep it; and he shall be as one that is born in the land; 
but no uncircumcised person shall eat thereof. 

ם:   .49 ֽתֹוְכֶכֽ ר ּבְ ֥ ר ַהּגָ ֖ ח ְוַלּגֵ ֶאְזָר֑ ה ָלֽ ֖ ְהיֶ ֽ ת יִ ה ַאַח֔  ּתֹוָר֣
49.   One law shall be to him that is homeborn, and unto the stranger 
that sojourneth among you.' 

ל  .50 ּו ּכָ ֲעׂש֖ ֽ ה ֶאת -ַוּיַ ה ְיהֹוָ֛ ֧ ר ִצּוָ ֲאׁשֶ֨ ֽ ָרֵא֑ל ּכַ י ִיׂשְ ֵנ֣ ת -ּבְ ֥ה ְוֶאֽ ּו:  -מֹׁשֶ ֥ן ָעׂשֽ ן ּכֵ ֲהרֹ֖ ַאֽ
          (ס)

50.   Thus did all the children of Israel; as YHVH commanded Moses and 
Aaron, so did they. 

ה ֶאת  .51 יא ְיהָֹו֜ ֑ה הֹוִצ֨ ֹום ַהּזֶ ֶצם ַהּי֣ ֶע֖ י ּבְ ִים ַעל- ַוְיִה֕ ל ֵמֶאֶ֥רץ ִמְצַר֖ ָרֵא֛ י ִיׂשְ ֵנ֧ -ּבְ
 ְבאֹתָֽם: (פ) צִ 
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51.   And it came to pass the selfsame day that YHVH did bring the 
children of Israel out of the land of Egypt by their hosts. 
 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
In the seventh reading (עליה, aliyah), in chapter 13, God instructed Moses to tell 
the Israelites to consecrate to God every firstborn man and beast, and Moses did 
so. Moses told the people to remember the day and the month in which God 
brought them out of Egypt, and to keep the service to commemorate their 
deliverance in the same month, eating only unleavened bread (ַמָּצה, matzah). And 
they were to tell their children, to keep it as a sign upon their hands and for a 
memorial between their eyes, and to keep this ordinance in its season from year to 
year. The seventh open portion (פתוחה, petuchah) ends here. 
 
In the continuation of the reading (עליה, aliyah), God instructed Moses in the laws 
of the firstborn. 
 
In the maftir (מפטיר) reading that concludes the parashah, God instructed that if 
their children asked about consecrating the firstborn, the Israelites were to tell 
their children that God slew the firstborn of Egypt, and therefore the Israelites 
were to sacrifice to God all firstborn animals and redeem their firstborn sons. And 
thus it shall be for a sign upon their hands, and for frontlets between their eyes, 
for with a mighty hand God brought them out of Egypt. The seventh reading 
 .and the parashah end here ,(setumah ,סתומה) closed portion ,(aliyah ,עליה)

Chapter: 13 
ה ֶאל  .1 ֥ר ְיהֹוָ֖ ר: -ַוְיַדּבֵ אמֹֽ ֥ה ּלֵ  מֹׁשֶ

1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 
ׁש   .2 י ָכל -ַקּדֶ ל-ִל֨ ֶטר ּכָ ֤ ֜כֹור ּפֶ ל -ּבְ ָרֵא֔ י ִיׂשְ ְבֵנ֣ ֶח֙ם ּבִ י ֽהּוא: ֶר֨ ֵהָמ֑ה ִל֖ ם ּוַבּבְ ָאָד֖ ֽ  ּבָ

2.   'Sanctify unto Me all the first-born, whatsoever openeth the womb 
among the children of Israel, both of man and of beast, it is Mine.' 

ה ֶאל  .3 אֶמר מֹׁשֶ֜ ם ָז֞כֹור ֶאת-ַוּיֹ֨ ר ְיָצאתֶ֤-ָהָע֗ ֙ה ֲאׁשֶ֨ ֹום ַהּזֶ ית  ַהּי֤ ֣ ִי֙ם ִמּבֵ ְצַר֨ ם ִמּמִ
ץ:  ָאֵכ֖ל ָחֵמֽ ֽ א יֵ ה ְולֹ֥ ֑ ה ֶאְתֶכ֖ם ִמּזֶ יא ְיהֹוָ֛ ד הֹוִצ֧ ֶזק ָי֔ חֹ֣ י ּבְ ים ּכִ֚  ֲעָבִד֔

3.   And Moses said unto the people: 'Remember this day, in which ye 
came out from Egypt, out of the house of bondage; for by strength of 
hand YHVH brought you out from this place; there shall no leavened 
bread be eaten. 

יב:   .4 ָאִבֽ ֶדׁש ָהֽ חֹ֖ ְצִא֑ים ּבְ ֹום ַאּתֶ֣ם יֹֽ  ַהּי֖
4.   This day ye go forth in the month Abib. 

י  .5 ה ִכֽ ֣ יֲאָך֣ ְיהָֹו֡ה ֶאל-ְוָהיָ י וְ -ְיִבֽ ֲעִנ֠ ַנֽ ּכְ ֶרץ ַהֽ֠ ר ֶא֣ י ֲאׁשֶ֨ י ְוַהְיבּוִס֗ ֣ ִחּוִ י ְוַהֽ ֱאמִֹר֜ י ְוָהֽ ֨ ִחּתִ ַהֽ
ַבְדּתָ֛ ֶאת ב ּוְדָבׁ֑ש ְוָעֽ ֶרץ ָזַב֥ת ָחָל֖ ְך ֶא֛ ֶתת ָל֔ יָך֙ ָל֣ ֲאבֶֹת֨ ע ַלֽ ֤ ּבַ את  -ִנׁשְ ה ַהּזֹ֖ ֲעבָֹד֥ ָהֽ

ה:  ֽ ֶדׁש ַהּזֶ חֹ֥  ּבַ
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5.   And it shall be when YHVH shall bring thee into the land of the 
Canaanite, and the Hittite, and the Amorite, and the Hivite, and the 
Jebusite, which He swore unto your fathers to give thee, a land flowing 
with milk and honey, that thou shalt keep this service in this month. 

ת וּ   .6 ל ַמּצֹ֑ ְבַע֥ת ָיִמ֖ים ּתֹאַכ֣ ה: ׁשִ יהֹוָֽ ג ַלֽ י ַח֖ ִביִע֔ ְ  ַבּיֹו֙ם ַהׁשּ
6.   Seven days thou shalt eat unleavened bread, and in the seventh day 
shall be a feast to YHVH. 

ִמ֑ים ְולֹא  .7 ת ַהּיָ ְבַע֣ ל ֵא֖ת ׁשִ ָאֵכ֔ ֽ ץ ְולֹא-ַמּצֹות֙ יֵ ה ְלָך֜ ָחֵמ֗ ָרֶא֨ ֽ ר -יֵ אֹ֖ ָרֶא֥ה ְלָך֛ ׂשְ ֽ יֵ
ָכל ָך: -ּבְ ֻבֶלֽ  ּגְ

7.   Unleavened bread shall be eaten throughout the seven days; and 
there shall no leavened bread be seen with thee, neither shall there be 
leaven seen with thee, in all your borders. 

ר בַּֽ   .8 ֹום ַה֖הּוא ֵלאמֹ֑ ּי֥ ְדּתָ֣ ְלִבְנָך֔ ּבַ ִים: ְוִהּגַ ְצָרֽ ֵצאתִ֖י ִמּמִ י ּבְ ֙ה ִל֔ ֤ה ְיהֹוָ ה ָעׂשָ  ֲע֣בּור ֶז֗
8.   And thou shalt tell your son in that day, saying: It is because of that 
which YHVH did for me when I came forth out of Egypt. 

ְדָך֗ -ְוָהָי֩ה ְלָך֙ ְל֜אֹות ַעל  .9 ֽ י יָ יָך ּכִ֚ ִפ֑ ה ּבְ ת ְיהֹוָ֖ ה ּתֹוַר֥ ֛ ַען ּתְִֽהיֶ יָך ְלַמ֗ ין ֵעיֶנ֔ ֣ רֹו֙ן ּבֵ ּוְלִזּכָ
ִים:  ְצָרֽ ה ִמּמִ ֲאָך֥ ְיהֹוָ֖ ה הֹוִצֽ ד ֲחָזָק֔ ֣ יָ  ּבְ

9.   And it shall be for a sign unto thee upon your hand, and for a 
memorial between thine eyes, that the law of YHVH may be in your 
mouth; for with a strong hand hath YHVH brought thee out of Egypt. 

ַֽמְרּתָ֛ ֶאת  .10 יָמה: (פ) -ְוׁשָ ִמ֖ים ָיִמֽ ּה ִמּיָ את ְלֽמֹוֲעָד֑ ה ַהּזֹ֖ ֥ ֻחּקָ  ַהֽ
10.   Thou shalt therefore keep this ordinance in its season from year to 
year. 

י  .11 ֽ ה ּכִ ֙ה ֶאל-ְוָהָי֞ ֲאָך֤ ְיהֹוָ ּה  -ְיִבֽ ֲאבֹתֶ֑יָך ּוְנָתָנ֖ ֥ע ְלָך֖ ְוַלֽ ּבַ ֛ר ִנׁשְ ֲאׁשֶ ֽ י ּכַ ֲעִנ֔ ַנֽ ּכְ ֶרץ ַהֽ ֶא֣
ְך:   ָלֽ

11.   And it shall be when YHVH shall bring thee into the land of the 
Canaanite, as He swore unto thee and to your fathers, and shall give it 
thee, 

ֲעַבְרּתָ֥ ָכל  .12 ֶטר-ְוַהֽ ֽ ה ְוָכל-ּפֶ יהֹוָ֑ ֶחם ַלֽ ה ְלָך֛ -ֶר֖ ֥ ְהיֶ ֽ ר יִ ה ֲאׁשֶ֨ ֵהָמ֗ ֶ֣גר ּבְ ֶטר | ׁשֶ ֣ ּפֶ
ה:  יהֹוָֽ ים ַלֽ ָכִר֖  ַהּזְ

12.   that thou shalt set apart unto YHVH all that openeth the womb; 
every firstling that is a male, which thou hast coming of a beast, shall be 
YHVH'S. 

ה ְוִאם-ְוָכל  .13 ה ְבׂשֶ֔ ֣ ְפּדֶ ֶטר ֲחמֹ֙ר ּתִ ֤ ם -ּפֶ ֥כֹור ָאָד֛ ל ּבְ ֹו ְוכֹ֨ ֲעַרְפּת֑ ה ַוֽ ֖ א ִתְפּדֶ לֹ֥
ה:  ֽ ְפּדֶ יָך ּתִ ָבֶנ֖  ּבְ

13.   And every firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb; and if 
thou wilt not redeem it, then thou shalt break its neck; and all the first-
born of man among your sons shalt thou redeem. 

 Aliya: Maftir  

https://dailyzohar.com/


Torah – Exodus – Bo 

 
 

18 
 

https://dailyzohar.com  

 

י  .14 ֽ ה ּכִ ר ַמה-ְוָהָי֞ ר ֵלאמֹ֣ ְלָך֥ ִבְנָך֛ ָמָח֖ ָאֽ ד ֽהֹוִצי-ִיׁשְ ֶזק ָי֗ חֹ֣ יו ּבְ ַמְרּתָ֣ ֵאָל֔ את ְוָאֽ נּו ּזֹ֑ ָא֧
ים:  ֥ית ֲעָבִדֽ ִים ִמּבֵ ְצַר֖ ה ִמּמִ  ְיהֹוָ֛

14.   And it shall be when your son asketh thee in time to come, saying: 
What is this? that thou shalt say unto him: By strength of hand YHVH 
brought us out from Egypt, from the house of bondage; 

י  .15 ֽ י ּכִ ל-ַוְיִה֗ ה ּכָ ג ְיהֹוָ֤ ֲהרֹ֨ ֽ נּו֒ ַוּיַ ֵח֒ ּלְ ֣ה ַפְרעֹ֘ה ְלׁשַ ִים -ִהְקׁשָ ֶרץ ִמְצַר֔ ֶא֣ כֹו֙ר ּבְ ּבְ
ם ְוַעד ר ָאָד֖ כֹ֥ ֵהָמ֑ה ַעל-ִמּבְ ֣כֹור ּבְ ל-ּבְ ה ּכָ יהָֹו֗ ַח ַלֽ י זֵֹב֜ ֩ן ֲאִנ֨ ים -ּכֵ ָכִר֔ ֶח֙ם ַהּזְ ֶטר ֶר֨ ֤ ּפֶ

ה: -ְוָכל ֽ י ֶאְפּדֶ ַנ֖ ֥כֹור ּבָ  ּבְ
15.   and it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go that 
YHVH slew all the firstborn in the land of Egypt, both the first-born of 
man, and the first-born of beast; therefore I sacrifice to YHVH all that 
openeth the womb, being males; but all the first-born of my sons I 
redeem. 

ה ְלאֹות֙ ַעל  .16 ֤ ה  -ְוָהיָ ד ֽהֹוִציָא֥נּו ְיהֹוָ֖ ֶזק ָי֔ חֹ֣ י ּבְ יָך ּכִ֚ ין ֵעיֶנ֑ ֣ ת ּבֵ ה ּוְלֽטֹוָטפֹ֖ ְדָכ֔ ֣ יָ
ִים: (ססס)  ְצָרֽ  ִמּמִ

16.   And it shall be for a sign upon your hand, and for frontlets between 
thine eyes; for by strength of hand YHVH brought us forth out of Egypt.' 

 

- End of Parasha - 
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